
Review contrôle continu – L2 Thème LEA 
 
Dates des contrôles : 

Groupe: ECTAN05 - TD02 - L2AESP201 – mardi 5 janvier, 14h-15h, salle B003 

Groupes: ECTAN05 - TD01 - L2AALL201 & L2AITA201– mardi 5 janvier, 15h-16h, salle G220 

Groupe: ECTAN05 - TD01 - L2AESP201 – mardi 5 janvier, 16h-17h, salle B003 

Groupe: ECTAN05 - TD03 - L2AESP201 – mercredi 6 janvier, 14h-15h, salle B003 

Groupe: ECTAN05 - TD02 - L2ACHI201 – jeudi 7 janvier, 9h-10h, salle B004 

 
 

 
Types of articles : 
 
Opinion article – The author gives his/her own opinion and often includes bias. We see these types of 
articles with reviews (of films, television, art, books, restaurants, etc.) 
 
e.g.: This film was quite boring. 
 
Informative article – The author informs us on a specific topic. There is no personal opinion, and the 
article deals only with facts. 
 
e.g.:  On the 4th of October, the prime minister spoke. 
 
Popular article – The article has been published in a magazine or a tabloid. The facts are not always 
checked, and the topics are broad and could be understood by a vast audience. 
 
e.g.: An article found on Facebook 
 
Quality article- The article has been published in a reputable journal, newspaper, or magazine. The 
facts are always checked, and there is solid reporting/writing. 
 
e.g.: An article found in Reuters 
 
Vocabulary / Grammar : 
 
Press vocabulary – Please look at “press vocabulary” handout (under Semaine 2 on Moodle). You will 
be expected to know and identify certain press vocabulary words. 
 
e.g.: What is the caption in this article? 
 
Faux amis – Be aware of certain “faux amis” (false friends). You will be asked to translate several 
phrases, and faux amis will be included. Please look at “faux amis” handout (under Semaine 1 on 
Moodle). 
 
e.g.: actuellement ≠ actually 
 



Punctuation / capitalis(z)ation / spelling – Make sure you understand how to properly translation 
French quotations into anglicis(z)ed quotations. Remember to capitalis(z)e all proper nouns. With 
spelling, choose either UK spelling or US spelling, but stick to one or the other. 
 
Punctuation e.g.: « --- » should be either UK – ‘ ’ or US – “  ”. After each quotation from speech, quotes 
need to be closed. 
 
Capitalis(z)ation e.g. : le mot français = the French word 
Spelling e.g.: mettre une majuscule = US – capitalize ; UK - capitalise 
 
NOTE: The exam will last 50 minutes and will consist of answering questions and translating phrases. 
You will not be allowed a dictionary. You will be marked out of a score of 20. 
 
NOTE : L'examen durera 50 minutes et consistera à des questions et des traductions de phrases. Vous 
n'aurez pas droit à un dictionnaire. Vous serez noté sur un barème de 20. 
 
 


